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Bakumenko Oleksandra. The Semantic Features of Verbal Prefixes be- and ent- in German. The article
deals with the research of the semantics of German verbs with prefixes be- and ent-. The theme is actual due to the
increasing interest of linguists to verbal prefixes in German. The aim of the work is to reveal the semantic features of
verbs with prefixes be- and ent- that define their usage in the language. We have found out that the basis of the
semantic structure of both prefixes is an abstract spatial meaning which indicates that they are derived from
prepositions. In addition to performing the function of semantic modification prefixes are able to change the syntactic
representation of the argument structure of the sentence.
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ConepxaresibHble H (PYHKIIHOHAJIbHO-KOMMYHHKATHBHBIE CBOIICTBA Pe4eBOro
aKkTa 0100peHus (HA MaTepHaJie AHIJIOSA3BIYHOI0 XY/10KECTBEHHOI'0 TUCKYPCa).

B crarbe aHanmm3upyrorcst (hyHKIMOHATIEHO-KOMMYHHKATHBHBIE CBOMCTBA PEYEBOTO aKTa OJOOPEHHS B aHTJIOA3BIYHOM
XyJO)KECTBEHHOM JTUAJIOTHYECKOM JUCKypce. 3ydeHbl MINIOKYTUBHBIC LI U MEPIOKYTUBHBIH 3()(EKT peueBoro akra
o00peHns, ompenenaeH O0BEKT peueBOTr0 akTa OJOOpEHUs, KiIacCH(HIMPOBAHBI JIEKCHYECKHE M TIPaMMaTHUYECKHe
CpEeACTBa BBIPAXKCHUS OOOPEHHS.

OnoOpenne ompexnenseTcs Kak MOJOKUTEIbHO-OLCHOYHBIH SKCIIPECCUBHBIM  CHHKPETHYECKHH PEUeBOHM aKT,
OTJIIMYAIOMINICS, KaK IPaBHIIO, IPSIMOM (GopMoi peann3aryu. ABTOp NMPUXOIUT K BBIBOJLY O TOM, YTO PEUCBOM akT
0JI00peHus peali3yeT CTpaTeruy Kak MO3UTHBHOM, TaK U HEraTMBHOW BEXJIMBOCTH. B paboTe akueHTUpyeTCs MoJo-
JKEHHE O TOM, YTO PEueBOM akT ofo0peHus GOopMyIUpyeTCs IPEUMYIIECTBEHHO B PaAMKaX peardpyromero KOMMYyHH-
KaTUBHOTO Xoja. MccieioBaHue Taioke okasalo, 4To afpecaToM 0J00peHuUs BCeTAa ABIACTCS cOOECeIHUK, KOTOPBIi,
OJIHAKO, HUKOTJa HE BBICTYMaeT OOBEKTOM OIEHKH. ABTOp YOEXIEH B TOM, YTO OOBEKTaMH OJOOPEHUS SBISIOTCS
HEOYIIEBIICHHBIE TPEMETHI, HACH U SIBICHHUS.

KaioueBble ci10Ba: OlleHKa, peueBOii akT, 0J0OpeHNeE.

Kateropust olieHKH SIBISETCSI KITIOYEBOM B Pa3BUTHU MPOliecca KOMMYHUKAIIUH, OHA OObEANHSET B cebe
KaK TparMacoIMOJIMHIBUCTUYECKHUE XapAaKTEPUCTHKH KOMMYHHKAHTOB, TaK M 4YePThl HX pPEYEBOTO
noBefeHrsl. OLIEHOUHBIN aclieKT KOMMYHHMKALMHN OTpaskaeT B3aUMO/IEHCTBUE IEHCTBUTEILHOCTH U YEJIOBEKa!
OOBEKTUBHBI MUP BOCIIPUHUMAETCS TOBODPSIIMM C TOYKH 3PEHHSI €r0 COOTBETCTBHS LIEHHOCTHBIM Iapa-
MeTpaM — J100pa W 3714, KpacoThl U YpPOJCTBA, MOJB3bl U Bpela U T. J., © 3TO BOCIPHUSTHE ONpPEelICHHBIM
00pa3oM BBIPKAETCsl CPeCTBAMU Pa3HBIX YPOBHEH sI3bIKa: JEKCHYECKHMHM, IPaMMaTHYECKUMH, JIEKCUYECKUMU,
WHTOHALMOHHBIMH.

OrieHKa NIPOSIBIISICTCS B OOJIBIIOM Pa3HOO0pa3uu peYeTBOPUCSCKON CATEILHOCTH aJIpecanTa/aapecara u
o0JiaJiaeT aHTPOIIOIIEHTPUUECKUM XapaKTepoM, U3yUeHHEe KOTOPOro MpruodpeTaeT Bece 0oblliee 3HAUCHNE B
nocrneaee aecaTwierre. OyHKIMOHANbHAS CeMaHTHKA OLIEHKH OTpakeHa B KOMIUIeKCHbIX Tpyaax H. [I. Apy-
TIOHOBOM, A. A. BuHa, E. M. Boned, T. B. byneirunoit, A. J1. lllmenesa, A. A. Pomanosa u nip.

OrneHka Kak aKCHOJIOTHYECKash KaTerOpUsi MOXKET, B YACTHOCTH, KOMMYHHKATHBHO TPOSIBIATHCS HIIN
BepOam3oBaThbcs B peueBbiX aktax (PA) ogoOpenns, moxBaiibl, KOMIUTUMEHTA U JIECTH.

B nanHOM mccieoBaHMM TPEANIPUHSATA MOMBITKA (YHKIMOHAIBHO-KOMMYHHUKATHBHOTO OIMCAHUS T10-
JIOKUTENBHO-0IIEeHOUHOTO PA omoOpenus. Januwni PA kpaifHe Mano MCCieIOBaH JTUHTBUCTaMU. MHOTHE
yueHble, 3aHuMaromuecss PA moxBaibl, He Pa3rpaHUYMBAIOT MOXBAy U OJ00OpeHHE W HOMHHHUPYIOT BCE
KOHTEKCTBI 07100peHust kak peueBoil akt moxsBaisl (E.C. Ilerenmna, U. A. Konosa, W.T. [IpsiukoBa).
HUcknrountenbHO 0J00pEHHIO MOCBANICHO HccienoBanue E. B. SponieBnd, cpaBHUBaroOIIee KOHCTPYKIIHU
0/100peHHs ¢ KOHCTPYKIMSMH MOOIIPEHHSI C TOYKH 3PEHUS MapaJurMaTHIecKoro CHHTaKkcuca. Takum obpa-
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30M, 00pa30BaBIIAsCS JaKyHa B 00JacTé (YHKIMOHAIbHO-KOMMYHHKATHBHOTO OCMBICIICHUS MOJIOKHUTEIBHO-
oueHoYHOTO PA 07100peHust oGecreunBaeT akTyalbHOCTh IaHHOTO HCCIICAOBAHHS.

O0BbexTOM JaHHOTO HccaenoBaHus aBisieTcs PA onoOpeHns, OCHOBHBIM ParMaTuiecKUM IPU3HAKOM
KOTOPOTO SIBJISICTCS MOJIOXKUTENbHAsI KBATM(UKALUSA Ka4eCTB HEKOTOPOro 00BbEKTa, OCYLIECTBIAETCS OH B
paMKax KOOpAMHAT: TOBOPSIINH (CyObEKT OLEHKH) — CITYIIAIOMIHNA — 0OBEKT OLIEHKH.

IIpeamerom uccnenoBaHusl CiIykKaT (QyHKIHOHATBHO-cEeMaHTHUeckue ocobeHHocTH PA omoOpenwus,
peann3yeMoro B COBpEMEHHOM AHIJIOA3BIYHOM XYA0KECTBEHHOM IHUAIOTHYECKOM JUCKYpCE.

Henbio paGoTsl siBiseTcst (HyHKIMOHAFHO-CEMAHTHYIECKUil aHanmn3 PA omoOGpeHus B aHTIIOS3EIYHOM
XYA0KECTBEHHOM THAIOTHIECKOM TUCKYpCE.

W3 mocTaBieHHOH LENU BBHITEKAIOT CICAYIOIIUE 3aga4yM: 1) omucaTh MparMaTHYeCKyl CUTYAIHIO
peanm3anyy BBICKa3bIBAaHWN OHOOpEHHs; 2) YCTaHOBUTh WLIOKyTHBHBIE mienmd PA omoOpenws; 3) mpoana-
JM3UpPOBaTh NepiIoKyTUBHBIN 3ddext PA omoOpenust; 4) oxapakrepu3oBaTh 00beKT PA omoOpenus; 5) omnpe-
JeJINTh JIEKCUYEeCKHEe M TIpaMMaTHYECKUE CPEACTBA BBIPAKEHUS OJOOpEHHS B AaHTJIOSA3BIYHOM XYZO-
KECTBEHHOM JUCKYpCE.

MarepuajioM uccIeOBaHUs MMOCTYKWIN TEKCTHI 44 COBPEMEHHBIX aHTJIOSA3BIYHBIX XYI0KECTBEHHBIX
npou3BeaeHni ooumM oobeMoM 12 898 crpanuil, U3 KOTOPBIX OBUTH OTOOPAaHBI BBICKA3hIBAHUS OJ00pEHUS 1
IpyTrHe TOI0KUTEIbHO-OLIEHOYHBIE BHICKa3bIBAHMUS.

AHanm3upyemas BEIOOpKa cocTaBiseT 497 KOHTEKCTOB BEIPAXKEHHS O00PEHUS, YTO COCTABIISIET CaMBIi
00JIBIIION MAaCCUB MOJIOKUTEIILHO-OIICHOYHBIX BhICKa3biBaHMi: 42,84 % Bcex KOHTEKCTOB BhIPAXKCHUS I10JIO-
KUTEIBHON OLIEHKH.

Hccnenys ceMaHTHKY CJIOBAa 000OpeHue, BBIICHSEM, YTO OHO IIOHMMAETCsl KaK «I0XBana, 0a00pH-
TenbHbIA 0T36IB» [10, ¢. 406]; «aeMoHCTpanus TOro, 4TO KTO-TO YAOBJIETBOPEH, MMEET XOPOIiece MHEHHE O
yeM-10 / koM-To» [11, c. 71] (mepeBon Ham — . H.).

OrmuuTh OmOOpeHHE OT TOXBAIBI, OCHOBBIBASCH HA CJIOBApHbIX NE()UHUIMAX, HE MpeICTaBIsIeTCs
BO3MOYKHBIM, TaK Kak 00e JIeKCeMbl 00pa3yroT Je()MHUIIMOHHBIN KPYT, T. €. OHO SIBJICHHE OOBSICHSETCS 32 CUET
npyroro. Ha Hamm B3risi, pa3rpaHuduTh OA0OpEHHE U TIOXBaTy BO3MOXKHO TOJIBKO, PUHAMAs BO BHUMaHHE
WIJIOKYTUBHBIE 1I€JTH TOBOPSILETr0 U KPUTEPU 0OBEKTa OLIEHKH.

B takconomuu J{x. Cepiist Bce pedeBble aKThl HOJOKUTEIBHON OLICHKH, MO-BUAUMOMY, IPUMBIKAIOT K
9KCHPECCHBAM, C ITOMOIIBI0 KOTOPBIX BBIPAKAIOTCS YyBCTBA M OTHOIICHUS: «MX WJUIOKYTUBHAS IENb — 9TO
BBIPQKEHUE MICHUXUYECKOTO COCTOSHMS, CHeH(DUIIMPOBAHHOTO B ycinoBusx uckpeHHocTn» [9]. E. A. Bonbd
npelJiaraeT paccMaTpUBaTh OLIGHOYHBIE BBICKAa3bIBAaHMSA KaK OCOOBIM BHJ WJUIOKYTHBHBIX aKTOB, TJe
JEHCTBYIOT CrielU(pUUECKIe UMEHHO JUII HUX WUIOKYTUBHBIE CHJIBI, IIEJbI0 KOTOPBIX SIBJISIETCS! BHI3BATH Y
co0eceIHMKa MEPIOKYTUBHBIA 3()(PEKT — IMONMOHAIBHYI0 peakinio. VIIOKYTHBHBIC aKThl TAaKOTO THIIA
E. M. Bonbd HaswsiBaeT coOCTBEHHO 3KcnpeccuBamu [2, ¢. 170]. MccnemoBaTeabHuUIIa OTHOCHT K 3KCIPEC-
CHBaM BCE BHJIbl BBICKA3bIBAHUH, KOTOPBIE HHTEPIIPETUPYIOTCS KaK OLCHOYHBIE 1, B YACTHOCTH, 0100PEHHE.

ITo mueHuto E. M. Bosb(, 3KkcnpeccuBbl MIMEIOT CBOCH WJUIOKYTUBHOM IIEJIBIO BBIPA3UTh SMOIMOHAIBHOE
COCTOSIHME TOBOPSILLET0 W/WMIM HMPOM3BECTH SMOLMOHAIBLHOE BO3ACHCTBHE HA CIyIIAaTess, OCHOBAaHHOE Ha
0f100peHnH B IIMPOKOM cMbIcie ciioBa [Tam ske]. b. ®peiisep Boiaenser ouenuBatonme aktsl [8, c. 190].
10. JI. Anpecsa u H. M. ®opmaHOBCKas BBIACIAIOT 0J00pUTEIbHBIC pedyeBbie akThl [1; 4], K KOTOPBIM
OTHOCSIT KOMIUIMMEHT U TMOXBaly. MBI cuMTaeM HEOOXOJUMBIM PACIIUPHUTh JAHHBIH CIUCOK, JOOABUB K
HEMY 0100peHHE U JIECTh.

PA omo0Openus npeactapisieTcsl WIDIOKYTUBHO CHHKPETUYECKAM aKTOM, TaK KaK B HEM OJIHOBPEMEHHO
peanmn3yroTcs IBe WU 0oJiee WILIOKYIIMH, CPEIH KOTOPBIX CIIEAYeT Pa3inyaTh MepBOCTEIICHHBIE H BTOPOCTE-
MIEHHBIE.

[lo namemy MHeHMIO, mpexnae Bcero, PA onoOpeHHst coBeplIaeTcs C LENbI0 BBIPAKEHHS IOJIOKH-
TeNbHOW oneHku. Kpome Toro, skcnpeccuBHas npupona PA onoOpeHus mpegonpenenseT CTpeM-
JICHWE aJpecaHTa BBIPA3UTh CBOE ICHXWYECKOE COCTOSHUE M OKa3aTh IOJOKUTEIbHOE BO3JCHCTBHE Ha
SMOLMH CITYILIAIOLIETO.

IToMrMO ATHX OCHOBHBIX II€JICH, apecaHT OJOOpPEHUS B TOW WM MHOW CTETICHW CTPEMHTCS CO3IaTh
OnaronpusTHyto arMochepy oOuieHus; NaHHBIH PA MoxkeT (yHKIIMOHUPOBATH KaK ATHKETHas (opmyIia,
KaK TpOSIBICHUE BEXJIMBOCTH, JI0Oe3HOCTH. PA onoOpeHusi peajausyeT CTpaTerud Kak IO3HUTUBHON
BEXKITUBOCTH, TPENMUCHIBAIONICH TNPOSBICHUE BHUMAaHHS K COOECETHHKY, TaK W CTPATETMU HETaTHBHOM
BEXKIIMBOCTH, TPEJIUCHIBAIOIICH, B YaCTHOCTH, «(POPMYJIHPOBATh BBICKA3bIBAHWE B CMSTYAFONICH MOJAIBHOM
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ymakoBke» [7, ¢. 131]. OmoOpeHne MOKET BBOAUTHCS JUISI CMSATYCHHUS OTKa3a, yIpeka, HelOBOJIbCTBA, OHO
MMOMOracT BEXKIJIUBO CMCHUTDL TEMY, IEPCAATH «CJIOBO» APYTrOMYy CO6€CCI{HI/IKy UT. O

OTHKeTHBIA XapakTep PA omoOpeHus ompenenseTcst IKCTPaTHHTBUCTHIECKAM KOHTEKCTOM U TTO3TOMY
BapHuaTHUBCH, B TO BPEMs KaK BBIPAXKCHUC MHOJIOKUTEIbHON OLICHKHN M 3KCIPECCUBHOCTb — XapPaKTCPUCTUKHU
KOHCTaHTHBIC.

PA OI[06peHI/I$I OTJIINYACTCA OT CMCKHBIX PCUCBBIX AKTOB (HOXBaJ'ILI, KOMIIIUMEHTA U J'IeCTI/I) TEM, 4YTO
€ro agpecar HE MOXET BBICTYIIAaTh 00BEKTOM OLICHKH.

O6bekramn PA opoOpeHust BBICTYHArOT TPHUPOIHBIE W IIOTOAHBIE SIBICHWS, COCTOSHHE 3I0POBBS,
BPEMAINIPOBOXKIACHUC, 3aHATUC, X0661/I, ITPUBBIYKH, a6CTpaKTHI>IC IIOHATHUA (I/II[eI/I, OpEeaJIOKCHHA, HOBOCTH,
TpaaUuLvH, ,z[p.), MpeIMeThl UCKyccTBa (00CYXIaeMble B OTCYTCTBHE WX BIIAZEINbIa MIIA CO3/1aTels), Ipe-
METhl MHTepbepa (0OCy)kaaeMble He C WX BiIajeiblieM), ea (B OTCYTCTBHE moBapa). IIpowmrocTpupyem
pasHble 00BEKTH 0JT0OpEHUS:

1) «The river is splendid today» [16, c. 146] (mpupoza).

2) «l love it herey, Kate said. It was true [17, c. 152] (mecTo0).

3) «l know the oney, said Lord Naughton. «Me tooy, said Ma Gamble. «It’s a beautiful song» [12, c. 451]
(My3bIKaJIbHOE TIPOU3BEICHHUE).

4) «I just thought we could get a bite to eat and then... seey.

«Sounds goody, | say, as we start walking [15, c. 166] (umes).

5) «Had a good time?» Hugh said, as James was leaving.

«Lovely», James said [17, c. 160] (BpemsiripoBokaeHHE).

6) She offers me the glass, then a cigarette. «No, thank you. I don’t smoke». «Nobody does these days.
Such a shame. | adore smoking» [19, c. 66] (npuBbIuka).

7) «Fascinating!» says Kent, taking a sip of tea. «I adore all these quaint old British customs. Do you know
any others?» [13, c. 178] (tpaxurmn).

O,I[HaKO, HE BCsKas IMOJOXKUTEIbHAA OLICHKAa MHTEPhEPA, NIPEAMETOB UCKYCCTBA, €AbI TPAKTYCTCA HaMH
kak omoOpenue. Eciiu komHarta, 10M, KBapTHpa, Cajl, IPEAMET MHTEphepa WM IPEeIMET MCKYCCTBa IIO-
JIOXKUTCJIIBHO OLICHUBACTCA B 66CCI[C C €TI0 BJIAACIIBLECM, TO TaKOC BBICKA3bIBAHUC TPAKTYCTCA HaMH HE KakK
onoOpeHne, a Kak KOMIUTIMEHT JI00 JIeCTh BKyCY Blazenbia. [ [puseneM mpumep momoOHOro KOMILTIMEHTA:

«Well, this is a good-sized room», said Stephen cheerfully. «You should fit a lot of guests in herex.
«Yes, | suppose so», said Don [18, c. 246].

AnpecaHT 0J00peHHs BCerlla BBICKA3bIBACT CBOE MHEHHME, IMPEJCTaBJISAIOIIee COOOH CHIOMUHYTHYHO
PEaKInIo Ha OKPYXKAIOIIYIO JISHCTBUTEIILHOCTD U HJIEH COOCCETHUKOB,

Uro kacaercs mepinokyTuBHOro 3ddexra PA omoOpeHus, TO BO MHOTHX KOHTEKCTaX OJ0OpeHHe
BBICTYNACT KaK COIrjlaCue€ € paHe€ BbICKa3aHHBIM MHCHUEM, C Hﬂeeﬁ, C INpEIJIOKEHUEM, TO €CTh OHO CaMO II0
cebe yxe sBISeTCS peakluell Ha MPEeABIAYINYI0 PEIUTUKY W, CIEeIOBATEIbHO, HE IMPEeIyCMaTpUBaeT HOBOU
peaKkuuu, 3aBepIIacT PeUueBOM AMU30/1:

1) «I’'m going to throw my bouquet now, OK? »

«OK!» Tarquin calls back cheerfully. «Good idea» [14, c. 56].

2) “And perhaps I'll go outside on the terrace.”

«Get some fresh air, good ideax, said Valerie [18, c. 179].

B ciIydac, €CJIM aApCCaHT BBICKA3bIBACT OZ[O6p6HI/I6 B I/IHI/ILII/II/IpyIOIJ_Ieﬁ PCILUIUKE, TO TUITHYHON
peaKuHeﬁ Ha HETO SBJISIETCA CorIacue Iu00 HECOTJIaCHE:

«The detail», says the woman, clasping her hands, «is absolutely incomparabley.

«Incomparabley, | echo [13, c. 69] (peakrus — cormacue).

Hecornacue ¢ O,E[O6pI/ITCJ'H>HI>IM BBICKA3bIBAHUEM MOJKET OBITH BBI3BAHO aHTHUIIATHEHN CO6€C€,E[HI/IKa K
aipeCaHTy OI[O6p6HI/I$I 1100 HCYMCCTHOCTBIO 0)106pI/ITeJ'IBHOFO BBICKA3bIBAHUSA B KOHKp@THOfI pequoﬁ
cutyanuu. [IpuMepoM MOMKET CIyXHTh ()parMEeHT pa3roBopa JIBYX CECTEp, KOTOpPbIe HE OUYEHb JIAIAT
MCKIAY co0oii: OZlHa U3 HUX MbITACTCSA HAJIAAUTh KOHTAKT, @ BTOpasAd €€ HC NOAACPKUBACT U IMOCTOAHHO C
HEHl CIOpUT:

| slid the key into the slot and let us both in. «This is nicex, Lee said, putting her bag on one of the
beds, the one where I hadn’t pulled back the bedclothes, and going to the window. «It must be such fun to
stay in Londony. «lt’s only London. You make it sound like it’s an exotic thing to do. You ve done it plenty
of timesy [12, c. 40].

12



PO3J1JI I. I'pamaTuyna cemanTuka. 19,2013

OTBeTHOE 0TI00pPEHUE MOXKET OBITH HEHCKPEHHUM, €CIIH TOBOPSIIHHA CTapacTCs OBITh BEKIIUBBHIM M HE
00MAeTh 3aMHTEPECOBAHHOE JIHUIIO:

«It would give me great pleasure to do your wedding make-up. You and the whole bridal partyx».
«Janice!» exclaims my mother in delight. «What a kind thought! Think of that, Becky. Professional make-
up!» «Er... fantastic!... Great!» | say feebly. «Perhaps I'll have a look nearer the time...» There is no way
in a million years I'm letting Janice near my face [14, c. 66].

PA ono0penus, Kak nMpaBuio, OTIIMYACTCS MPSIMOH, SKCIUTUIUTHON (OPMOI peann3aiii, T. €. COACPKHUT
OOIIIEONEHOUHYIO JIEKCHKY. JIekcrueckoe HamonHeHue PA omoOpeHus XapakTepu3yercsl IpeUMyIecTBEH-
HBIM HCIIOJB30BAHUEM IMPHUJIAraTebHBIX MOJOXHUTEIBHON OLIEHKH, a TakKe a((eKTUBHBIX NpHIaraTelbHBIX
(B ceMaHTHKE KOTOPBIX OI[CHKA COYETAeTCsl C MHTeHCH(UKaluen) (cm. Tadu. 1.).

Tabnuua 1
OTHOCUTeJBbHASI YACTOTA YIOTPedIeHU
NpHJIaraTeJbHbIX OLEHOYHOU ceMaHTHKH B PA onoOpenus
Cp Cp vac-
Ne Jlekcema Hacs Ne Jlekcema Cp qaoc , Ne Jlekcema TOTA,
TOTA, TOoTa, % %
%
1 | Lovely 20,0 19 Spectacular 0,94 36 Joyful 0,3
2 | Good 17,8 20 Splendid 0,94 37 Kind 0,3
3 | Nice 11,25 |21 Amazing 0,62 38 Marvelous 0,3
4 | Great 9,4 22 Charming 0,62 39 Nourishing 0,3
5 | Beautiful 40 23 Cheerful 0,62 40 Refreshing 0,3
6 | Wonderful 3,4 24 Delightful 0,62 41 Romantic 0,3
7 | Fantastic 2,8 25 Fabulous 0,62 42 Sensational 0,3
8 | Perfect 2,2 26 Pleasant 0,62 43 Sensible 0,3
9 Brilliant 1,9 27 Popular 0,62 44 Smart 0,3
10 | Excellent 1,9 28 Right 0,62 45 Smashing 0,3
11 | Pretty 1,9 29 Attractive 0,3 46 Stunning 0,3
12 | Delicious 19 30 Desirable 0,3 47 Super 0,3
13 | Cool 1,56 31 Exciting 0,3 48 Sweet 0,3
14 | Fine 1,56 32 Funny 0,3 49 Thoughtful 0,3
15 | Fascinating 1,25 33 Imaginative 0,3 50 Thrilling 0,3
16 | Interesting 1,25 34 Incomparable | 0,3 51 Unusual 0,3
17 | Favourite 0,94 35 Inspiring 0,3
18 | Gorgeous 0,94

Kak cienyer u3 npuBeneHHON TaOmuipl, B PA 0100peHuss UCHIOIB3YIOTCS CIASAYIOIIME OICHOYHBIEC U
apdexTrBHBIE TpHIaraTeabHbie §ood (a Takke ero (OPMBI CPaBHUTEIBHOW M MPEBOCXOIHON CTEMEHH
cpaBuenus better, best), lovely, nice, great, beautiful, wonderful, fantastic, perfect, amazing, charming,
gorgeous, marvelous, fabulous, smart, sweet, brilliant, spectacular, pretty, pleasant, delicious, attractive,
excellent, fine, delightful, romantic, splendid, fascinating, interesting, kind, sensible, thoughtful, unusual u
right. B omimune oT Ipyrux MOJOXKHTEIbHO-OIICHOUHBIX PA, B PA 0100peHMsT UCIIONB3YIOTCS MpuUiiara-
tenbHbIe favourite, cheerful, desirable, imaginative, incomparable, inspiring, joyful, exciting, funny, popular,
nourishing, refreshing, sensational, smashing, super, thrilling. Bosbiias yacte 3THX NpHUIaraTeIbHBIX
xapaktepusyercs apOEeKTUBHOCTBIO, TO €CTh OHH HMCIIOJIB3YIOTCS IS HOMMHAIMK JIIOOBIX OOBEKTOB
0ZI00peHUs], UCKITIOUYEHHE COCTaBIISIOT JIMIIb OLIEHOYHBIE MpHiararesnsHbie nourishing, delicious, kotopeie
MCHOJIB3YIOTCS TOJIBKO TIPH OLIeHKe e71bl, HarpuMep: “You should have some lunch, ” she said, «it’s deliciousy. «|
will in a minute» [18, c. 92].

K naubonee pacnnpoCTpaHCHHbIM I/IHT@HCI/I(I)I/IKEITOpaM, YCWJIMBAKOIIHUM TIOJIOKUTCIIBHYIO OLCHKY
mpuiIaraTelbHBIX, OTHOCSTCS CleAyromue. Very, quite, pretty, perfectly, totally, absolutely, frightfully,
highly, extremely, heartbreakingly. Cpenu apyrux oneHOYHBIX 4acTedl peur MCIOb3yIoTcs Hapeuus Well,
beautifully, perfectly, nicely, incredibly, amazingly, wonderfully, exactly, gracefully, discreetly, a Taxxe
Hapeuusa 4aCTOTHOCTU always, Eever, never, NOAYCPKUBAOINE HCU3MCHHOC TPHUCYTCTBUC B 00beKTe OLICHKU
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MOJIOXKHUTENBHBIX KA4eCTB M OTCYTCTBHE OTPHUIATENILHBIX. KpoMe TOro, SpKUM CpEICTBOM BBIPAKCHHUS
MOJIOXKUTENbHOM OlleHKH B PA omo0peHus sSBIsIeTCs HCIOIp30Banme oieHouHbIx riaaromnos like, love, adore,
enjoy, approve, appreciate, please.

Ha ypoBne cunTakcuca B PA o100peHus caMbIMH pacipOCTPaHEHHBIMU MOJIENSAMH SIBISIFOTCS MOJACIH
Prn/N + BE + (intens.) + Adj u Prn/N + BE + (intens.) + Adj + N. Hapumep:

o «Glass of water?» she asks eventually.

«That would be lovely, thank youy» [19, ¢.66].

o «I'’ve always thought you would suit New York, Becky. It’s the perfect place for youy. | stared at
her, suddenly realizing what | was talking about [13, c. 139].

Bo MHOTHX KOHTEKCTax AaHHBIE MOJAEIH MPEACTAIOT B JUIMITHYECKOW (opMme, MojuIeKaliee U 4acTb
CKa3yeMOro yIyCKaroTCs:

«You're going to where they re filming, love?» the driver asked me, pulling away. «Yup». «Nice day
for ity [12, c. 86].

B PA opmoOpeHuss akTHBHO HCHONB3YIOTCS BOCKIHUIATENbHBIE TIPEAIOKEHUS, CpPEAH KOTOPBIX
BoiesstroTes konerpykiuu What + Noun u How + Adj.:

o «What an inspiring story!» [13, ¢. 180].

o «How lovely», said Annie [18, c. 90].

B npuBeneHnbix npuMepax What u how siBisiroTest curaanamu, npeaBapsromuMu GoKyc HHPOpMAIIHH,
KOTOpasda COACPKUTCA BO BTOpOI>'I YaCTU BbICKA3bIBaAHUS — IMOJIOKUTCIIbHYIO OLICHKY.

OcHoBHOl kopnyc PA omoOpenus oOpa3oBaH IMOBECTBOBATCIIBHBIMM, a TaK)KE BOCKIHUIATEIbHBIMHU
npemoxkeHussMu. OJJHAKO HElb3sl He YIOMSHYTh O TOM, YTO OJIOOPEHUE TaKXKE BBIPAKAETCS OTPHUIIATEIBHO-
BOMPOCUTENHHBIMHA U Pa3JICTUTEIbHBIMU NPEATOKCHUSIMH, CXOJHBIMU 10 3HAYCHUIO (B cyMMe OKoJo 6 %
CpeIu BCeX THUIIOB MPEIOKEHUH):

o «Isn’t this nice?» Mum continues as she sits down. «Very grand!» She looks around, her eyes
bright [14, c. 75].

o «Looks good, doesn’t it?» he says cheerfully [15, c. 248].

PaznenuTenbHble M OTPHULATENBHBIC BOMPOCHI HE TOJBKO COOOMIAIOT COOECETHUKY HH(OpPMAIMIO O
MOJIOXKHUTEIEHOM OICHUBAHUM HEKOTOPOTO OOBEKTa, HO TAKKE BBIHYKIAIOT COOCCENHUKA COTIACUTHCS C
MHEHHEM aJIpecaHTa, Pa3lelIiTh €ro B3TJS] Ha IEHHOCTh OOBEKTa OILIEHKH, MPHBICKAIOT ajapecara K
COBMECTHOMY TBOPYECTBY I10 OLICHHMBAHUIO OKPYKAIOIIErO0 MUpPa W, TAaKUM 00pa3oM, MPHUIAIOT OOIICHHUIO
OoJiee CONMKAIONINIA, MHTUMHBIH XapakTep.

Takum o06pazom, PA 0100peHUs SBIISETCS MOJOXKHUTEIbHO-OIIEHOYHBIM SKCIPECCUBOM, aJIpecaT KOTO-
pOTr0 HE MOXKET BBICTYNaTh 00BbEKTOM OleHKH. OO0bekTaMu PA 0700peHHsT BBICTYMAIOT MPUPOIHBIE U T10-
T'OJHBIC ABJICHUA, a6CTpaKTHLIe nousatusa. Ecim O}Z[O6peHI/Ie BBICTYIIA€T KaK COIjlaCue€ € paHe€C€ BLICKa3aHHBIM
MHEHHUEM, C Heel, ¢ MPEATIOKEHHEM, TO €CTh OHO CaMo TI0 ceOe yiKe SBISICTCS peakiMeil Ha MpeablIyIyo
PEIIMKY |, CJICA0BATENILHO, HE MpPEIyCMaTPUBACT HOBOW PEakIlvy, 3aBepllacT pedeBoi smu3oa. B ciyudae,
€CITU aJIPeCaHT BBICKA3bIBACT ONOOPECHHE B WHHIUHPYIONICH PEIUTUKE, TO MEPIOKYTHBHBIM 3(PHEKTOM
SBIISIETCSl corylacue b0 Hecornacue. PA ono0peHus oTinyaeTcs NpsSMOH, SKCIUTMIUTHONW (opMoii pearu-
3allUd, T. €. COJEPKUT OOIIEONEHOUHYIO JIEKCHKY M CPE/ICTBA IKCIIPECCUBHOTO CHHTAKCHCA.

[MepcniekTHBY HaIlETO JabHEHIIIEro MCCIICAOBAHHS Mbl BUIMM B UCCIIEIOBAHUU WHTOHAIIUU PEUEBOTO
aKTa 0JJOOpeHus1, KOTOpas A0 CHX MOp HE MPUBJIEKaTa BHUMaHUE JTUHTBUCTOB.
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Birynosa Haranis. 3MicToBHiI Ta pyHKUIOHAIbHO-KOMYHIKATUBHI 03HAKM MOBJICHHEBOI'0 AKTY CXBAJECHHS
(Ha Marepiaji aHIJIOMOBHOTO XYyA0KHBOTO THCKYPCY). Y CTaTTi aHami3ylOThCS (PYHKIIOHATEHO-KOMYHIKATHBHI
03HAKM MOBIICHHEBOTO aKTy CXBAJICHHS B aHTJIOMOBHOMY XYIOKHBOMY HiaJIOTIYHOMY JUCKYpci. BrBdeHO UDIOKyTHBHI 11U
Ta MEpIOKYTUBHAN e)eKT MOBJICHHEBOIO aKTy CXBAJICHHS, BU3HAYCHHI 00’€KT MOBJICHHEBOIO aKTy CXBAICHHS, KIACH(IKOBAHO
JIEKCUYHI Ta TpaMaTH4Hi 3200 BUCIIOBJICHHS CXBAJICHHSL.

KurouoBi ciioBa: omiHka, MOBJIEHHEBUI aKT, CXBaJCHHS.

Bigunova Nataliya. Content and functional-communicative Characteristics of Approval Speech act (on the
Samples from English Artistic Discourse). The article analyses functional-communicative characteristics of approval
speech act in English artistic dialogic discourse. It also reports on the illocutionary aims and the perlocutionary effect of
approval speech act in English artistic dialogic discourse. The article includes the definition of the approval speech act
object and the classification of the lexical and grammatical devices expressing approval.

Approval is seen as positive evaluative expressive syncretic speech act, having, as a rule, a direct form of
realization. The author comes to a clear and strong affirmation that approval speech act realizes both positive and
negative politeness strategies. The article also highlights the thesis that approval speech act is mostly framed as a
responsive communicative move. The research has also been helpful to state that an approval’s addressee is always an
interlocutor, who, however, can never serve as an evaluation object. The author is strongly convinced that evaluation
objects are inanimate things, ideas and events.

Key words: evaluation, speech act, approval.
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Cryninb rpamaTukasiizanii aykcuiaiapuoro giecioa DROHEN
y cydacHiii HiMeubKiil MOBi

VY cTaTTi NMpeACTaBlICHO Ta CXapaKTEPH30BaHO TaKi NapaMeTpu BU3HAYCHHS DIBHS IpaMaTHKali3alii MOBHHX
OJIMHUIIB, K HiJICHICTH, MapaIurMaTHYHICTh, TapaJUrMaTHIHA BapiaTUBHICTh, CTPYKTYPHI MOXKIIMBOCTI, CIIOJydyBaHa
00OMEXEeHICTh, CHHTarMaTHYHAa BapiaTHUBHICTh, SKi pO3pOOMB OAWH i3 3aCHOBHHKIB Teopii epamamuxanizayii
Kp. Jleman. 3a momoMororo JaHUX MapaMmeTpiB MPOAHaNi30BaHO Ta BU3HAYEHO CTYMiHb TpaMaTHKaTi3aIlii ayKcu-
miapuoro aieciioBa DROHEN y cyuacHiii HiMenbKiii MOBI.

KoatouoBi cioBa: 1imicHICTh, NMapaJMTMaTHYHICTh, MapaJurMaTHdHa BapiaTUBHICTb, CTPYKTYPHI MOXKIIMBOCTI,
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